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 تضرع و خواری و فروتنیدر  دعا

 
عِ وَ الِاسْتِكَانَةِ  ضَرُّ لَامُ فِِ التَّ  وَ كََنَ مِنْ دُعَائِهِ عَلَیْهِ السَّ

 رى و خضوع و فروتنىاز دعاهاى امام علیه السّلام است در تضرّع و زا
 

دُكَ  إِلََِي حَْْ
َ
نْتَ  وَ  أ

َ
حمَْدِ  أ هْل   لِِْ

َ
َّ  نَعْمَائِكَ  سُبُوغِ  وَ  إِلََّ  صَنِیعِكَ  حُسْنِ  عَََ  أ  عَطَائِكَ  جَزِيلِ  وَ  عَََ

عِنْدِي

 حق در كه نيكيهايت سبب به را تو گويم مى حمد - حمدى سزاوار تو و - را تو گويم مى حمد من، خداوند اى

نواختى بدان مرا كه بسيارت عطاياى و فرمودى ارزانى من به كه فراوانت نعمتهاى سبب به و داشتى روا من



لْتَنِ  مَا عَََ  وَ  تِكَ  مِنْ  بِهِ  فَضَّ سْبَغْتَ  وَ  رَحَْْ
َ
َّ  أ زُ  مَا عِنْدِي اصْطَنَعْتَ  فَقَدِ  نِعْمَتِكَ  مِنْ  عَََ جِ

 عَنْهُ  يَعْ
  شُكْرِي

 مرا و اى كرده نيكيها من درباره. دادى من به و نهادى برترى ديگران بر مرا كه نعمتت و بخشايش و رحمت و

 .است عاجز آن سپاس از زبان كه اى داده نعمتها
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َّ  نَعْمَائِكَ  سُبُوغُ  وَ  إِلََّ  إِحْسَانُكَ  لَا  لَوْ  وَ  ي إِحْرَازَ  بَلَغْتُ  مَا عَََ كَ  وَ  نَفْسِي إِصْلَاحَ  لَا  وَ  حَظِّ  لَكِنَّ
تَنِ 

ْ
حْسَانِ  ابْتَدَأ   بِالِْْ

 خود نفس اصلاح به و آرم فراچنگ خويش بهره توانستم نمى هرگز بود، نمى شمارت بى نعم و تو احسان اگر و

ساختى خود احسان غرقه مرا شوم، احسانت خواستار آنكه از پيش تو ولى. پردازم



مُورِي فِِ  رَزَقْتَنِ  وَ 
ُ
هَا أ  الْقَضَاءِ  مَحْذُورَ  مِنِّ  مَنَعْتَ  وَ  الْبَلَاءِ  جَهْدَ  عَنِّ  صَرَفْتَ  وَ  الْكِفَايَةَ  كُلِّ

.بازداشتى من از سهمگين قضاى و بگردانيدى من از بلا و بخشيدى نيازى بى ديگران از مرا كارهايم همه در و



قْرَرْتَ  سَابِغَة   نِعْمَة   مِنْ  كَْ  وَ  عَنِّ  صَرَفْتَ  قَدْ  جَاهِد   بَلَاء   مِنْ  فَكَمْ  إِلََِي
َ
ا أ  صَنِیعَة   مِنْ  كَْ  وَ  عَیْنِ  بَِِ

يَمة     عِنْدِي لَكَ  كََِ

 چه و اى ساخته شادمان بدان مرا كه فراوان نعمتهاى چه و اى بگردانيده من از كه آور رنج بلاهاى چه خدايا، بار

 .اى نموده من حق در كه بزرگوارانه هاى احسان

 

نْتَ 
َ
جَبْتَ  الَّذِي أ

َ
قَلْتَ  وَ  دَعْوَتِي الِاضْطِرَارِ  عِنْدَ  أ

َ
خَذْتَ  وَ  زَلَّتِي الْعِثَارِ  عِنْدَ  أ

َ
عْدَاءِ  مِنَ  لِ  أ  الَْْ

  بِظُلَامَتِي

 در من از آمدم گرفتار لغزشى و خطا به چون و كردى اجابت من دعاى بيچارگى هنگام به كه تويى خدايا، بار

 .بگرفتى دشمنان از مرا حق و گذشتى
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یلاا  وَجَدْتُكَ  مَا إِلََِي لْتُكَ  حِيَ  بَخِ
َ
رَدْتُكَ  حِيَ  مُنْقَبِضاا  لَا  وَ  سَأ

َ
 وَ  سَامِعاا  لِدُعَائِي وَجَدْتُكَ  بَلْ  أ

 مُعْطِیاا  لِِطََالِبِ 

 ات گرفته ام كرده تو آهنگ كه زمان هر و ام نيافته بخيلت ام نموده درخواستى تو از كه گاه هر خداوند، اى

  كنى مى عطا ام خواسته آنچه و شنوى مى مرا دعاى كه ام يافته چنانت بل ام، نديده

 

َّ  نُعْمَاكَ  وَجَدْتُ  وَ  ن   كُلِّ  فِِ  سَابِغَةا  عَََ
ْ
نِ  مِنْ  شَأ

ْ
نْتَ  زَمَانِ  مِنْ  زَمَان   كُلِّ  وَ  شَأ

َ
 وَ  مَحْمُود   عِنْدِي فَأ

ور   لَدَيَّ  صَنِیعُكَ   مَبُْْ

 در كه روست اين از. است روان من بر بسيارت نعمت كه ام ديده هستم كه زمان هر در و هستم كه كار هر در و

.نيكوست بس احسانت و اى ستوده من نزد



داا  عَقْلِي وَ  لِسَانِ  وَ  نَفْسِي تَحْمَدُكَ  لُغُ  حَْْ كْرِ  حَقِیقَةَ  وَ  الْوَفَاءَ  يََْ داا  الشُّ  عَنِّ  رِضَاكَ  مَبْلَغَ  يَكُونُ  حَْْ
نِ    سَخَطِكَ  مِنْ  فَنَجِّ

 حقيقت به حمدى رسيده، كمال به حمدى گويند، تو سپاس و حمد من، عقل و من زبان و من جان خداوند، اى

 .دار امان در خود خشم از مرا پس. رفته فرا خشنوديت غايت تا حمدى آمده، نايل شكر

 

تِي مُقِیلِي يَا وَ  الِْذََاهِبُ  تُعْیِینِ  حِيَ  كَهْفِي يَا كَ  لَا  فَلَوْ  عَثَْْ   الِْفَْضُوحِيَ  مِنَ  لَكُنْتُ  عَوْرَتِي سَتُْْ

 گناه بر تو اگر خطا، از كننده عفو اى شود، مى دشوار من براى رهايى راههاى يافتن كه هنگامى من پناهگاه اى

 .بودم مى رسوايان از من بودى، نيفكنده پرده من
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دِي يَا وَ  صْرِ  مُؤَيِّ رُكَ  لَا  فَلَوْ  بِالنَّ ايَ  نََْ  الِْذََلَّةِ  نِيَ  الِْلُُوكُ  لَهُ  وَضَعَتْ  مَنْ  يَا وَ  الِْغَْلُوبِيَ  مِنَ  لَكُنْتُ  إِيَّ
عْنَاقِهَا عَََ 
َ
خَائِفُونَ  سَطَوَاتِهِ  مِنْ  فَهُمْ  أ

 خداوندى اى. بودم مى مغلوبان از من نبود تو يارى اگر اى، بخشيده توانايى مرا خويش يارى به كه خداوندى اى

.بيمناكند تو سطوت از و اند نهاده گردن بر مذلت يوغ تو برابر در پادشاهان كه



هْلَ  يَا وَ 
َ
قْوَى أ اءُ  لَهُ  مَنْ  يَا وَ  التَّ سَْْ لُكَ  الْحسُْنَى  الَْْ

َ
سْأ
َ
نْ  أ

َ
عْتَذِرَ  بَرِيئاا  فَلَسْتُ  لِ  تَغْفِرَ  وَ  عَنِّ  تَعْفُوَ  أ

َ
 لَا  وَ  فَأ

ة   بِذِي نْتَصِرَ  قُوَّ
َ
فِرَّ  لِ  مَفَرَّ  لَا  وَ  فَأ

َ
 فَأ

 مرا كه خواهم مى تو از توست، آن از نيكو نامهاى كه خداوندى اى بترسند، تو از كه آنى سزاوار كه خداوندى اى

 و باشد سر در ام غلبه هواى كه نيستم نيرومند و كنم اقامه عذرى كه نيستم گناه بى من كه بيامرزى، و كنى عفو

 .گريزم در بدان كه ندارم گريزگاهى

 

سْتَقِیلُكَ  وَ 
َ
اتِي أ لُ  وَ  عَثََْ تَنَصَّ

َ
وْبَقَتْنِ  قَدْ  الَّتِي ذُنُُبِ  مِنْ  إِلَیْكَ  أ

َ
حَاطَتْ  وَ  أ

َ
هْلَكَتْنِ  بِ  أ

َ
  فَأ

 هلاكتم به و گرفته فرا من گرد و ساخته خود گرفتار مرا كه گناهان آن از و ببخشايى خطاهايم كه خواهم تو از

 .خواهم مى پوزش كرده، نزديك
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َّ  فَتُبْ  تَائِباا  - رَبِّ  - إِلَیْكَ  فَرَرْتُ  مِنْهَا ذاا  عَََ عِذْنِ  مُتَعَوِّ
َ
ياا  فَأ جِ

ذُلْنِ  فَلَا  مُسْتَ  تَحْرِمْنِ  فَلَا  سَائِلاا  تَخْ
نِ  فَلَا  دَاعِیاا  تسُْلِمْنِ  فَلَا  مُعْتَصِماا   خَائِباا  تَرُدَّ

. ده پناهم جويم، مى پناه تو به. بپذير من توبه كنم، مى توبه و - من پروردگار اى - گريزم مى تو در گناهان آن از

 چنگ تو رحمت رشته به. مكن محرومم ام، كرده دراز تو پيش سؤال دست. فرومگذار خوارم طلبم، مى زنهار تو از

 .مگردان باز نوميدم خوانم، مى را تو. مكن رهايم ام، زده

 

  إِلَیْكَ  مُضْطَرّاا  فَقِياا  وَجِلاا  خَائِفاا  مُشْفِقاا  مُسْتَكِیناا  مِسْكِیناا  - رَبِّ  يَا - دَعَوْتُكَ 

 تو به و فقيرم بيمناكم، و هراسان و ترسان نزارم، و زار مسكينم، كه حالى در خوانم، مى را تو من، پروردگار اى

 .محتاجم

 

شْكُو
َ
ي يَا إِلَیْكَ  أ وْلِیَاءَكَ  وَعَدْتَهُ  فِيَم  الِْسَُارَعَةِ  عَنِ  نَفْسِي ضَعْفَ  إِلََِ

َ
َانَبَةِ  وَ  أ ا الْْمُ رْتَهُ  عَمَّ عْدَاءَكَ  حَذَّ

َ
 أ

ةَ  وَ  ومِي كَثَْْ   نَفْسِي وَسْوَسَةَ  وَ  هُُُ

 و بشتابم اى داده خود اولياى به كه اى وعده آن به توانم نمى كه را، ناتوانيم كنم مى شكايت تو به من، خداى اى

 و اندوهم و غم فراوانى از آورم مى شكايت تو به. جويم دورىاىترسانده آن از را دشمنانت آنچه از توانم نمى

.نفسم وسوسه



لِكْنِ  لَْ  وَ  بِسَرِيرَتِي تَفْضَحْنِ  لَْ  إِلََِي رِيرَتِي تُُْ دْعُوكَ  بِجَ
َ
یبُنِ  أ جِ

  تَدْعُونِ  حِيَ  بَطِیئاا  كُنْتُ  إِنْ  وَ  فَتُ

 خوانم مى را تو. اى نكرده هلاك گناهانم سبب به و اى نساخته رسوا مرا گذرد، مى باطنم در آنچه سبب به خدايا،

 .كنم مى درنگ تو پاسخ در من خوانى مى مرا كه هنگامى به چند هر دهى، مى پاسخم تو و
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لُكَ  وَ 
َ
سْأ
َ
مَا أ ي مِنْ  شِئْتُ  كُلَّ ي عِنْدَكَ  وَضَعْتُ  كُنْتُ  مَا حَیْثُ  وَ  حَوَائِجِ دْعُو فَلَا  سِرِّ

َ
رْجُو لَا  وَ  سِوَاكَ  أ

َ
 أ

كَ  غَيَْ

 خوانم، نمى را كسى تو جز. سپارم مى تو به خود دل راز باشم، كه جا هر و خواهم مى تواش از باشد، كه نيازم هر

 .ندارم اميد كسى به تو جز

 

یْكَ  یْكَ  لَبَّ لَ  مَنْ  تَلْقَ  وَ  إِلَیْكَ  شَكَا مَنْ  تسَْمَعُ  لَبَّ كَّ صُ  وَ  عَلَیْكَ  تَََ لِّ جُ  وَ  بِكَ  اعْتَصَمَ  مَنِ  تُخَ نْ  تُفَرِّ  لَاذَ  عَمَّ
  بِكَ 

 كه را كس هر. كنى مى روى بدو كند، توكل تو بر كس هر. شنوى مى آورد، شكايت تو به كس هر. لبيك لبيك 

 .زدايى مى اندوه و غم آورد، پناه تو به كه كسى از و بخشى مى رهايى زند، تو ريسمان در چنگ

 

ةِ  الُْْولَ  وَ  الْْخِرَةِ  خَيَْ  تَحْرِمْنِ  فَلَا  إِلََِي   ذُنُُبِ  مِنْ  تَعْلَُ  مَا لِ  اغْفِرْ  وَ  شُكْرِي لِقِلَّ

 تو تنها كه را گناهانم. مكن محروم آخرت و دنيا خير از سپاسگزاريم بودن اندك سبب به مرا خداوند، اى 

 .بيامرز چيست دانى مى

 

بْ  إِنْ  نَا تُعَذِّ
َ
الُِ  فَأ طُ  الظَّ عُ  الِْفَُرِّ رُ  الْْثُِ  الِْضَُیِّ عُ  الِْقَُصِّ نْتَ  تَغْفِرْ  إِنْ  وَ  نَفْسِي حََّ  الِْغُْفِلُ  الِْضَُجِّ

َ
رْحَمُ  فَأ

َ
 أ

يَ  احِِْ   الرَّ

 از غافل و انگارم سهل و مقصرم و گنهكارم و تباهكارم و ستمگرم من كه است، من سزاى كنى، عذاب مرا اگر 

 .مهربانانى ترين مهربان تو كه شگفت، چه بيامرزى، مرا اگر. هستم خويش بهره


